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Contrastive Linguistics is the first book written by a linguist from mainland China on the histories and principles of comparing and
contrasting Chinese and Western languages, specifically English. From Wilhelm von Humboldt's initial study in comparative
linguistics to the present day, traditional scholarship in contrastive linguistics has taken a Western perspective and shown how
foreign languages relate to the Indo-European language family. However, such a view has a limited scope, and there is an
alternative history to contrastive linguistics. This book is an attempt by Professor Wenguo Pan to redress the balance in
contrastive linguistics, comparing Western languages to Chinese, rather than vice versa. He provides a survey of contrastive
linguistics in China throughout the past century, and aims to open a window for the world to see what the new generations of
Chinese linguists are doing in this exciting field, and to start a dialogue between scholars of different backgrounds and linguistic
traditions. Contrastive Linguistics looks at the history of this discipline both in Europe and in China. Professor Pan presents a
survey of the historical, philosophical and methodological foundations of the discipline, but also examines its scope in relation to
general, comparative, anthropological and applied linguistics. This book will be of interest to academics interested in a new
perspective on contrastive linguistics or Chinese linguistics.
Seminar paper from the year 2011 in the subject English - Grammar, Style, Working Technique, grade: 14, University of Marburg,
course: Problems of English Grammar, language: English, abstract: This work is titled “A Contrastive Analysis of the English and
the German Sound System. Problems and Suggestions for Teaching.” The features of sound in a language are systematically
structured. They are divided into two main branches: (a) the branch of segmental features including consonants and vowels, and
(b) the branch of supra-segmental features including stress, intonation, pause, juncture, and rhythm (Nasr 1997: 2). My paper
refers to branch (a) and illustrates the differences between the English (RP) and German consonant and vowel systems. The
resulting contrasts reveal the main difficulties German learners of English are confronted with, therefore, these need to be exposed
in teaching (Kufner 1971: 36). After contrasting the sound systems, I will comment on the aim and importance of learning English
pronunciation, and then I will explain the error degrees caused by the sound contrasts. Later, there is an overview of the most
important qualifications of a phonetic teacher, and finally I will provide suggestions for teaching the pronunciation difficulties
caused by the differences between the two languages.
After a period of crisis in the 1960s, Contrastive Analysis has now regained its firm position, although in a different form and with
broader goals. This collection of papers reflects the scope of research and the range of interest of linguists who are involved in
contrastive linguistics research. The volume contains 35 contributions by 37 authors from 13 different countries and includes an
Index of names and an Index of terms.
Seminar paper from the year 2017 in the subject English Language and Literature Studies - Linguistics, grade: 1,3, LMU Munich
(Institut für Englische Philologie), course: English in a typological perspective, language: English, abstract: In the present paper, I
will focus on central determiners: definite, indefinite and zero article and demonstrative determiners. We will examine the
differences and similarities in their distribution and function for the purpose of raising teachers’ awareness of possible problem
areas for Greek ESL learners. The Modern Greek system of articles or central determiners does not correspond with the English
one in every detail. Hence, mastering the correct use of the articles can present difficulties for Greek learners of English.
According to Greenbaum and Quirk the term ‘determiner’ includes the definite/ indefinite [specific, generic] article the, a / an, the
possessive article my, your, etc., the demonstrative article this, that, etc., quantifiers (some, few, etc.) and numerals (two, second,
etc.).
Contrastive Linguistics, roughly defined as a subdiscipline of linguistics which is concerned with the comparison of two or more (subsystems
of) languages, has long been associated primarily with language teaching. Apart from this applied aspect, however, it also has a strong
theoretical purpose, contributing to our understanding of language typology and language universals. Issues in theoretical CL, which also
feature in this volume, are the choice of model, the notions of equivalence and contrast, and directionality of descriptions. Languages used for
illustration in this volume include English, German, Danish, and Polish.
Contrastive Linguistics, like other linguistic disciplines, is becoming more and more data-oriented, relying increasingly on the statistical
analysis of corpus data to reveal and investigate the similarities and dissimilarities between languages. This title illustrates this trend with a
representative sample of contrastive linguistic case studies.
This book presents a contrastive analysis of various forms of address used in English and Italian from a cultural semantics perspective. The
analysis investigates the different cultural values underlying address practices in English and Italian and emphasizes the risks of
miscommunication caused by differences in intercultural interactions.
Seminar paper from the year 2003 in the subject English Language and Literature Studies - Linguistics, grade: 1,5, Free University of Berlin,
22 entries in the bibliography, language: English, abstract: Introduction There exist two different approaches for the identification of possible
learning problems in the second language acquisition: contrastive analysis and error analysis. A number of proponents of an error analysis
approach claim that contrastive analysis cannot serve as an adequate tool for identifying the areas of difficulty for learners of a second
language. But on the other hand, it has been noticed that error analysis is not able to explain the avoidance phenomenon, since error
analysis registers only the errors done by learners of a second language (Schachter 1974). Avoidance behaviour represents a communicative
strategy of a learner of a second language by which the learner prefers using a simpler form instead of the target linguistic element for the
reason of difficulty on the part of the target feature. Consequently, avoidance behaviour serves as a manifestation of learning problems, and
its results should be definitely considered when compiling language syllabi and tests (Laufer and Eliasson 1993). And since error analysis
does not consider and is not able to explain the avoidance phenomenon, it cannot be observed as an adequate approach for assisting
teachers of a second language with learning materials. In this paper, we set a goal to compare contrastive analysis with the error analysis
approach in respect of their treatment of avoidance behaviour. We will consider several researches on avoidance behaviour and will show
that contrastive analysis does predict the avoidance phenomenon in most cases and, therefore, gives a complete description of the areas of
difficulty for learners of a second language. We suppose that we can come across the cases in which the avoidance phenomenon would not
manifest itself although it has been predicted by contr

Bachelor Thesis from the year 2017 in the subject English Language and Literature Studies - Linguistics, grade: 2,0, University of
Mannheim, language: English, abstract: In this thesis, the accuracy of the Common European Framework of Reference for
Languages (CEFR) is explored with the help of a study investigating the German L2 morphosyntactic competence of 15 English L1
speakers in two settings: a language assessment test setting as well as in online processing. Within this thesis L2 morphosyntactic
competence was limited to the two investigated areas of subject-verb-agreement (SVA) as well as the distinctive verb placement in
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German main and subordinate clauses. Previous research has identified these two linguistic areas as being especially prone to
error in adult L2 acquisition of German. Since all test takers varied in their German language proficiency levels (encompassing a
range from A2 to B2 according to the CEFR) it was hypothesised that L2 learners of a B2 language proficiency level generally
outperform L2 learners of a lower language proficiency level (B1 and A2) in all investigated areas. However, this hypothesis could
not be affirmed since the study did not find significant differences in the morphosyntactic competence of English German L2
learners between test takers of distinctive CEF language proficiency levels.
This book serves as an introduction to contrastive linguistics - the synchronic study of two or more languages, with the aim of
discovering their differences and similarities, especially the former, and applying these discoveries to related areas of language
study and practice. It discusses the principles and methods, and contrasts English, Chinese, German, and other languages at
phonological, lexical, grammatical, textual, and pragmatic levels, focusing more on the useful insights contrastive analysis provides
into real-world problems in fields such as applied linguistics, translation and translation studies, English or Chinese as a foreign
language, and communication than on the discipline itself.
Seminar paper from the year 2017 in the subject English Language and Literature Studies - Linguistics, grade: 1,3, University of
Mannheim, language: English, abstract: This paper is going to provide an insight into contrasts between the English and German
language. Due to a shared origin from the Indo-European languages, the two languages are perceived to be similar enough to
have sufficient things in common in order to establish comparability but are at the same time also distinctive enough to show
significant contrasts. The essential theme of this paper argues that English and German may exhibit formal parallels on the
surface, however, accommodate very different underlying usages and internal structures. Due to a limited length of this paper the
discussion of contrasts is restricted to the resultative and narrative usage of the Present Perfect tense as well as to declarative
main clauses in the syntax.
Seminar paper from the year 2003 in the subject English Language and Literature Studies - Linguistics, grade: 1,5, Free University
of Berlin (Institut für Englische Philologie), language: English, abstract: This research paper compares contrastive analysis with the
error analysis approach in respect of their treatment of avoidance behaviour. It considers several researches on avoidance
behaviour and shows that contrastive analysis predicts the avoidance phenomenon in most cases and, therefore, gives a complete
description of the areas of difficulty for learners of a second language.

The practice of comparing languages has a long tradition characterized by a cyclic pattern of interest. Its meeting with
corpus linguistics in the 1990s has led to a new sub-discipline of corpus-based contrastive studies. The present volume
tackles two main challenges that had not yet been fully addressed in the literature, namely an empirical assessment of
the nature of the data commonly used in cross-linguistic studies (e.g. translation data versus comparable data), and the
development of advanced methods and statistical techniques suitably adapted to contrastive research settings. The
papers collected in this volume endeavour to find out what (new) types of data are most useful for what kind of
contrastive questions, and which advanced statistical techniques are most suited to deal with the multidimensionality of
contrastive research questions. Answers to these questions are provided through the contrastive analysis of various
language pairs or groups, and a wide variety of phenomena situated at almost all linguistic levels. In sum, this book
provides an update on new methodological and theoretical insights in empirical contrastive linguistics and will stimulate
further research within this field.
What is contrastive analysis? - The psychological basic of contrastive analysis - The linguistic components of contrastive
analysis - Microlinguistic contrastive analysis - Macrolinguistics and contrastive analysis - Pedagogical exploitation of
contrastive analysis - Some issues of contention.
This is a book about comparison in linguistics in general, rather than 'contrastive analysis' as a distinct branch of
linguistics. It addresses the question 'Does the analytical apparatus used by linguists allow comparisons to be made
across languages?' Four major domains are considered in turn: derivational morphology, syntax, semantics &
pragmatics, and discourse. Contributions cover a broad spectrum of linguistic disciplines, ranging from contrastive
linguistics and linguistic typology to translation studies and historical linguistics.
Why is a raven like a writing-desk? The concept of similarity lies at the heart of this new book on contrastive analysis.
Similarity judgements depend partly on properties of the objects being compared, and partly on what the person judging
considers to be relevant to the assessment; similarity thus has both objective and subjective aspects. The author shows
how contrastive analysis and translation theory make use of the concept in different ways, and explains how it relates to
the problematic notions of equivalence and tertium comparationis. The book then develops a meaning-based contrastive
methodology, and outlines one theory of semantic structure which can be used in this methodology. The approach is
illustrated with four sample studies covering different kinds of phenomena in some European languages. The final part of
the book proposes an extension of the theoretical framework to cover contrastive rhetoric: the aim is to suggest a unified
approach linking aspects of semantics, pragmatics and rhetoric. Keywords: similarity, contrastive analysis, functional
grammar, semantics, rhetoric, translation.
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